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કયામતનો �દવસ 

核爆弾 પરમા� બો�બ  

二〇三Ｘ年。 બે સો અને �ણ એ�સ વષ�. この日も地球の空は青かった。 ખાલી પૃ�વી આ �દવસે વાદળી હતી. が・・・・・

。 !યાં ...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 "તે ખૂબ જ વડા&ધાન છે. અમે�રકન અ� બો�બ ઉડતી આ*યા!" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 "પણ શું! હંુ તે -ારા અટકાવવામાં આ*યું આ/ય�." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 "હા, પરંતુ હંુ &શાંત મહાસાગર માં િવ2ફોટ *યવ2થાિપત ...." 
これは大変な騒ぎとなった。 આ એક ખૂબ જ ખળભળાટ બની ગયો છે. 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 અમે�રકા હંુ આ નાણાકીય વષ� માંથી એક રોબોટ

ઉપયોગ કરીને લ6કર આદેશ �હટ હતી. 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 ઘટના જમણી દીઠ અમે�રકન, સ9ાવાર રીતે માફી અલબ9 હતી. だが

次の日、中国とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 પરંતુ બી: �દવસે, ચાઇના અને પા�ક2તાન એકબી: પરમા� શ=ો

અવગણો હોય છે. 

先制したのは中国だったのだ。 તે માતાનો ચાઇના પૂવ� પોતાની રીતે જ હુમલો હતો. これについて世界中から非難があがっ

たが、中国軍首脳は、 િવ>ભરના આ િનંદા માટે ગયા, પરંતુ િચની લ6કરી નેતાઓ, 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 "હંુ તેમને
યુનાઈટેડ 2ટેAસ હોય તો જણાવો. ફ�રયાદ કરે છે કે લ6કરી કમાBડરોએ &િતભાશાળી અમે�રકન રોબોટ બાકી છે." 
と声明した。 તેની સાથે એક િનવેદનમાં હતી. 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 લાંબા તે છે કે જથેી રોબોટ િવ>ના તમામ સ�Cય છે કરવામાં આવી છે. 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れた

のだ。 યુનાઇટેડ 2ટેAસ, તેમજ તે સામાBય રીતે જમે કે રે2ટૉરBAસ અમારા :પાન માં રોબોટ, છે, તે પણ એક &ોફેશનલ બેઝબોલ

ખેલાડી છે એક *યિ�ત રોબોટ આ વષF ઉભરી છે. 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 પ�રણામ રોબોટ ઓલ 2ટાર ભાગ લીધો આવી છે .... ア
メリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 પણ સંરGણ યુનાઇટેડ 2ટેAસ �ડપાટ�મેBટ ઓફ કહેવામાં આ*યું છે

કે રોબોટ હાજર ઓઈતા છે. 

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 અલબ9 યુH આગળ તે યુનાઇટેડ

નેશBસ સમ2યા, પણ બધાને રોબોટ યુએન 2ટાફ બની હતી. 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 રોબોટ કોઈપણ પગાર જIર નથી છે,

અને અBય રોબોટ િનJફળતા સુધારવા માટે માનવામાં આવે છે. 開発はアメリカでされたが、車と同様わが国でも近年はロボッ

トの開発は目ざましい。 તેમ છતાં િવકાસ તાજતેરના વષKમાં યુનાઇટેડ 2ટેAસ, કરવામાં આવી છે પણ કાર તેમજ રોબોટ :પાનના



િવકાસ નLધપા� છે. 

ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがする

そうだ。 કદાચ તમે અને ચોMસ કંપનીમાં રોબોટ એિ�ઝ�યુ�ટવ Pachinkoya કમ�ચારીઓ, તે બધા રોબોટ, સારા સોનંુ પણ તેથી

રોબોટ સંNહ. 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 અલબ9, બેરોજગારી વધી છે, પરંતુ મોટા ભાગના

લોકો લેઝર સમય આનંદ માટે આ*યા હતા. それは喜ばしい事だったのだが・・・。 તે માને છે કે ઉ!સુક છે હતો, પરંતુ .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。  ઓહ હા, તે સમ2યા યુનાઇટેડ નેશBસ વાત જ Oઈએ. 結局国連では、中国

の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 યુનાઇટેડ નેશBસ માં આખરે, તે ચાઇના માતાનો લ6કરી રોબોટ 2વીચ બંધ

હોઈ રહેવા આવી હતી. 

しかし。 O કે. このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 આ રોબોટ ની 2વીચ તેમણે સરળ રહેશે છે. 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 વધુમાં, રોબોટ નેતા અBય રોબોટ રGણ એક નંબર છે. これ

らのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 તોડી આ રોબોAસ નLધપા� રાPય બજટે તમાચો હશે.  

中国には、それは出来なかった。 ચાઇના માં, તે ન હોઈ શકે.  中国は国連を脱退した。 ચાઇના યુનાઇટેડ નેશBસ છોડી દીધી છે

. パキスタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 પા�ક2તાન રોબોટ રાQRીય બજટે સંબંધમાં આમS મૂકી ન

હતી. 

この戦争の結果は？ આ યુH પ�રણામ? 世界中が注目した。 િવ>ભરમાં Tયાન કેિBUત કરવામાં આ*યું છે. 結果は中国の圧倒的

勝利に終わったのだ。 પ�રણામ હંુ ચાઇના જબરજ2ત િવજય માં અંત આ*યો છે. パキスタンは降服した。 પા�ક2તાન શરણાગિત

હતી. それでも、戦争が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 તેમ છતાં, પરંતુ Pયારે યુH ચાઇના

વધારે છે *યવસાય પા�ક2તાન વગર યુનાઇટેડ નેશBસ માટે ફરીથી આવી હતી.

だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの。 પરંતુ, પા�ક2તાન શહેરોમાં તે સેBટેBડર સેવા આપે છે. 中国もかなりの打撃を受け
ている。 ચાઇના પણ નLધપા� ફટકો &ાV થઈ છે.  核の雲はあちこちで上がった。 મTયવતS કેBU મેઘ અહW અને !યાં હતા. こ
の事は世界的問題となったが、アメリカの大統領は、 પરંતુ આ બાબત વૈિ>ક સમ2યા બની ગઈ છે, અમે�રકન &મુખ  
「核の雲を無にする爆弾を発明した。」 "હંુ વાદળ મફત બીજક બો�બ શોધ કરી હતી." 
と発表した。 તે :હેરાત કરવામાં આવી હતી. 
そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ。 પછી, પેિસ�ફક
મહાસાગરમાં પરમા� િવ2ફોટ, કે થોડા સમય બાદ બો�બ ફાYો, શાિZદક, તે મેઘ કોર બંધ હતી. 
この新兵器は世界中が買い求めた。 આ નવી શ= િવ>ના તમામ ખરીદવામાં આવી હતી. そして、ついに世界的な核戦争が
始まったのだ。 પછી, તે વૈિ>ક પરમા� યુH છે[ે શI કયુ\ છે. 全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だった。
બની એક સંપૂણ� પરમા� યુH બીજક એક વાદળ હતી ભયભીત કરવામાં આવી હતી. しかし、これで、その恐れはなくなったのだ
から。 O કે, આ શ�યતા છે કારણ કે લાંબા સમય સુધી. 
だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ。 પરંતુ, બો�બ મેઘ કોર તે મા�
િબનઅસરકારક વ2તુઓ છે કે જ ેિનકાસ કરવામાં આવી દૂર કરે છે. それで、世界の大都市のほとんどは壊滅した。 તેથી, િવ>ના
મોટા ભાગનાં મુ]ય શહેરો નાશ પામી હતી. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、 *હાઇટ હાઉસ &મુખ ગવ�થી વાત
છે, 
「どうだね、わたしの立てた作戦は？」 "તમે શું, મારા સીધા *યૂહરચના છો?" 
「上々ですよ。」 "તે ખૂબ જ ^ે_ છે." 
と副大統領が言った。 અને ઉપ &મુખ જણા*યું હતું. 
「これで、あとは日本とスイス位だね。」 "હવે, :પાન અને િ2વસ િ2થિત પછી છે."  
大統領は、世界中の映像を見ながら話す。 &મુખ, િવ>માં િવ�ડઓ Oઈ Pયારે બોલે છે.  
「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "તે પણ સમય એક બાબત



「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "તે પણ સમય એક બાબત
છે. િ2વAઝલૅ�Bડ કોઈ પણ સંOગોમાં છે, Nante કારણ કે હંુ ગમે !યારે O :પાન કરી હતી." 
と国防長官が発言した。 સંરGણ સિચવ જણા*યું હતું કે છે. 
「それより、」 "તે" 
と副大統領は発言する。 અને ઉપ&મુખ વાત કરવા માટે. 
「日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ。」 " ':પાન એમ પણ ઉને કદાચ નથી
પણ માનવામાં Nante એિલયન &મુખ �યારેય." 
「ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ。」 "ઓહ, કારણ કે !યાં મા� તેમના માથા પર િનકાસ કરે છે." 
と大統領は答えて、笑った。 &મુખ જવાબ આaયો, હાંસી ઉડાવે. 
「しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ。」 "પરંતુ, તમે ગાbસ તે મુજબની હતી કે મને 2વીકાર કયK. ' 
「そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから。」 "પણ આપણે છે. અમે હોય છે, કારણ કે
મને લાcયું કે હંુ :પાનમાં અBય dતી શકતા નથી." 
悔しそうに、副大統領は述べた。 chagrined વાઇસ &ેિસડBટ જણા*યું હતું. 
「まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に・・・。」  "ઠીક છે, :પાન સં2કૃિત,
ખૂબ કઠણ છે કરવાનો &યાસ ખૂબ જ Oyoban'yo અમારી 2ટાર છે. હકીકતમાં ...." 
と、話して大統領はニヤリと笑った。 અને, &મુખ grinning હાંસી ઉડાવે વાત. 
「あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ。」
"િચની લ6કરી રોબોAસ, હંુ અહW *હાઇટ હાઉસ કાય� કરી રહી છે, તે બો�બ બોલ અમારા 2ટાર વાદળો બીજક ચાલુ કરવા માટે છે." 
「大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね。」 "&મુખ, હંુ શું િવ>માં આપણે યુનાઇટેડ 2ટેAસ હજુ પણ છે."  
と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった。 બોલતા અને સીઆઇએ �ડરે�ટર વધારો થયો છે. 
「そうだとも。乾杯しよう。」 "હંુ પણ. ટો2ટ &યાસ કરી રeો છંુ." 
と述べると大統領はグラスを取った。 &મુખ વણ�વવા માટે કાચ લીધો હતો. 
「日本に核戦争を仕掛ける日に。」 "�દવસે :પાન પર પરમા� યુH શI કરવા માટે." 
「乾杯！」 "ટીમે!" 
アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた。  યુનાઈટેડ 2ટેAસ ઑફ અમે�રકા સિમટ દરેક *યિ�તને કાચ સંયોજન છે.  
無口な日本の首脳 અતડંુ :પાન સિમટ  
時の首相は大変な無口で知られた人だった。 સમયે વડા &ધાન જ ેએક ખૂબ જ ઓછાબોલંુ માટે :ણીતી હતી. 長い文章は喋れ
ないらしい。 લાંબી સ: વાત ન લાગે. 
「首相、大変です。今度は本当の核が・・・。」 "વડા&ધાન, ખૂબ વા2તિવક બીજક છે. હવે ...." 
首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた。 વડા&ધાન કાયા�લય હતી, મને, સંરGણ &ધાન કૉલ કરવા માટે આ*યા
હતા. 
「すぐ避難を！」 "તરત જ બહાર કાઢવા!"

その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた。 પહેલાં તમે અનુગામી ફોન ના અવાજ સાંભળવા, હંુ
ભLયરામાં પરમા� આ^ય દૂર ચાલી હતી. 十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった。 પૂરતી પછી, :પાનના નેતાઓ
તમામ પરમા� આ^ય માં ભેગા થાય છે. 
「首相、どうします？」 "વડા&ધાન, તમે શું કરી શકંુ?" 
日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた。 :પાન બધા નેતાઓ સવ�સંમત સાંભhું છે. 
「そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ。」 "અરે વાહ. અમે મા� હંુ Ikinobire
કરવું નથી. તે ખૂબ જ છે dત નથી." 
と、わたしは答えた。 એકવાર, હંુ જવાબ આaયો છે. 
「そんな・・・。」 "તે ...." 
首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた。 નેતાઓ દરેક *યિ�તને એક િવલાપ તેથી, હંુ અBયમન2ક માં
સાંભhું હતું, છે. なぜなら、わたしは、アメリカ製のロボットだから・・・。 આ કારણ છે, કારણ કે હંુ રોબોટ અમે�રકન
બનાવટની છંુ ....
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